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M. MOROZOY(lJRSS) ( intfn":prétat1 on d·J. russe ) : Au cours 
' -

de,s séances précédentes du Cor.~-seD éccnor:Jique et social; la dc:lésa-

t.ion sovir~tL!U€- s 1 e_st :r:éservé le~_§.:r:ojj:-, à.e reu-enir sur l''ex<illlAn de la 

' 
quest5 on :posée par la Fédération s;ynd:l cale mond.J'a~e. q_uent à la ga-

rantie de ses dro{ts. 

J'attüe l'attention des membres de ce Conse:i l sur le fa.:_t q_ue·~ 

la :proposltion·br:·tœmiq_u.e sur la r~e.lisat.Lon et la gararitle des 

dro:1 ts de la FI:Sdora"~-: on syndicale mond~_ale a é-r.é adoptée lA, 24 mers 

"' 1941. Le vc+:,e &uq_uel a· donœ": l:ieu cette adopt~on est une violet-!.0n 

des artiC' le3 57 et 59 de notre ~ 2:glement ~-ntér:' _em· .• 

' 
Le \;exte de la :proposition br::tf:1_rmiq_ue ne m'a éti rem-:.s c[u1après 

la réunion du Conseil il n'a pas dé d:i str i.bué al-iX mf.;mbres pen.iant 

le vo:.e. 

' ' 
Selo11 1 1 avis de la délégation soviétiq_ue, le Cor:se:J.l (c.:or.omiq_ue 

et sociat ·tl.e peut pas prendrE_) une d~~ê~ision selon laq_1J_el!le une q_ues-

ti on posée par lille orge.n:.sa·cion, èn ~' OGcurrenr;e par la Fédératioi). 

' •syndi0al8 mond:..ale. soit tranr3m:l.s. e q_uant à son fond sans aucune dis-
' " 

eus sion. à l'examen d l1me organisation tout à :'ait diff8rent.e. 

La délége,tio~ s?v_._3tiq_ue, apres conoultat~on avec d'autres délé-

ge.c;:l.ons) pr'Jl)(::s'3 d 1 exan.:i.ner à n~uveau :l..P; te;:-:te Bdopté et de le r.:<m-

' :pla(·er par cel'..li do~.t je va~.s vous donner lecture : 

"Le Cor:.sei l é:cononùque Pi: soci::Jl r.é:::.:.de que {-· 1 t:tude de la 

et d.u ctév~.;Jo:p;F:r~~ent, des dro:::.ts r.ce..J 
. ' . 

" synd:lce.t;;J .soit reportée à s<J. session suiv·.>.nte " 
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Ra;pJ?ort d.e la Commission des statistiques et Con~('s mc.nd:~al c:c:e sta-

tistj1ues. (Doc. E/AC/6/10 Ad.d. 1 E/AC/Ad.d. 2 ). 

LE PP.EpiDE:G'I' 

PI. PHILLIPS (Royau..'lle-Uni) 

LE PRESIDEI'v~I' 

( 
( 
( 
( 
( 
( . \ 

M. S'l'IJ\lEBOVlER (Et.B:ts-Unis) ,( 
( 

LE PREsrm:riJT ( 
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M. CHERNYSEEV (URSS) ( inter"!Çr8tation du russe ) : L'amen

dement prr:lposé par le délégué- du _Ro:ral..l1lleïun::- correspond. au t'èxte 

. . 
du rapport de la Commission des statistiques; cenendant, é:ette par-

r , 

tie du re:pport n 1 est pas conforme aux prin~:pes e.dopt6s ë,'J. cours 
' 

de la deu,x:.'me sessior: du Conse:i.l /conomique et social_: s;:.r les 

rB.pportS' avec les organ:'- se. ti ons non-gO'J.Yernementales, principes 

selon lesq_uels des d.ernières do:i. vent adresser leurs requ:?'r;es à 

une Commiss:i on spéciale s' QCCUJjs:m:; d.es r;3lations avec -les cre;ani-

satj ons r,on-gouvernementales et chargée de leur accorder ~m statut 

A B ou C. 

;_,e rB.pport de lo Conm:..issi.nn des statistiql..;.es, ne ten:mt pas 

compte de la ré~lution du Conseil, McJ.de d 1 éteblir.direGtemont 
-; ' ' 

des relations avec les organis1:1tior:s non-gouvernementales L~t re-

cormnande m~e au Secrétaire génér(li de le faire ; _9ee:l, je lA ré-

p'=:te.. es G une violation des résolut:! or.s que le Corï.se::.l a -pd ses au 

cours de sa deuxième session. 

Vous avez, Monsieur le Présidem:., pris ps.rt eux· d8bats de la. 

Commission des r'elatio:r1s avec les org~:ni sa ti. ons non-gou','er:semen-

tales en qualité de prés::.dent; j'att::.re vt',tre attent:Lo::J. sur le 
1 

\ 

fait que ce rapport v~ole les i'ésol1J.1oions ado})tées par ~~e Conseil. 
) 

Il en est de m~me :pour l' am_end.ement proposé par le 1Alégat.ion 

des Ete:.ts-Un:Ls; je d'sire que cette question soit é':;udJ.éc quant à 

A~_lons-r;ous; pour fe.cili ter nos déLibéra t-l ons, vio:c_, _' le8 ré-

solutions qulo le Conseil a :prises lors d.e se deuxi~m~ st·~ ;j_on ou 

C'est tme Cf.J.est::ï.on qu'il s-'agit de tirer e'1 clélir. 
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. M., STINEBOWER (Etats-Unis) (parle en- anglais) 
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M. CHERNYSHEV (URSS) ·:rnterprétat:ion du rusee) : J'a-~ partici-
,,. . 

pé à l'examen"dè-la··qw:istion au sein de la Commission plén~ère et_J'ai 

:t'orm'J.lé, au cours des déoats, une proposition de laquelle il récmlte que 

la créa ti on dr un comi t0 d'experts n'était pas dés,iraole. 

Cette proposition a été adoptée. 

Toutefois, la Co:œmission a décidé que l'on accord.t::rait à 1.·.; Corr.Jnis-

aion des stp.tistiques, en cas d'urgence, le droit d'inviter des t'Xperts, 

à la condition cependant que leur nomore n'excède pas sept. 

La délégation~soviét:que estime que cette décision n'est pas exac-

tt::ment reproduite. 

O;n nous a indiqué l'existence d 1m1 comité d.'experts : c'sst ,.:;\;:.r, c-e 

:point qu'avait porté toute lé:. disc'C<.ssion. Lu rapporte'..<r d.e la Comr'lission 

des statistiques avait fait remar1uer que si la Corr..mlssion avait des 

difficultés à réso:.:tdre ce":;to question dos experts, il se cléclaro.it d.'ac-

cord pour dor"ner simplement le droit à la Co:mmission des s·t:.atictiques 
' ' 

d 1 invitE;r, le cas échéant, des experts, sans créer, pü'-U' csla, un comité. 

La délégation soviétiq,J.e avait justifié son intorvent:on de la 

manbre suivante : si la Co:mmission des statistiques> en effet, créait 

un comité d'experts, d 1 ~utr0s ccrr~1issions, au moins aussi importantes, 

telles que la Comrn.iss::.on écono:rr.ique 0t de l'emploi, celle des dro.i ts 

de .l'Homme, ou celle dos transports, désireraient égalen1ent créer des 

comités d'expEJrts, ce qui serait très dangereux. 

C 1 t::st dans cel:! candi ti ons, et afïn de ne pas créer de précéd·~;nt, 

1ue la ·iélégation soviétiquo a proposé d.e no pas nonnner do comité d'ex-

Ccponil.ant, dans lEJ docurrKmt EAU/7/17, la cr~ation_d'un tel cor:.ité 

est prévus. 

Il y a~donc contradis-v:ion, me scmole-t-il, av<:r:: la décieim: de le, 
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Quant à l'ümenden:cnr; des J!:tats-Unis, il prévoit, 6galemen:, l'exis-

tence d'un tel comité, soi-disant cré0 par la Commissj_on. Or, la• Com-

miAsion n'a :fait qa'a.iresser au Conseil uné recommandation que celui-ci 
' ' 

n'a· ras adoptée ct a décidé, en corr.mission pléni;.;r0, non de; cr~ :.r un 

corr.it0 d'experts, mais sin.plement, lo cas 'échéant, d'i?•iter des 0X-

perts, on raison du l':!.mportance du problçme ~'-'s statist_Lq_ue;;s ct do la 

classific~tion industrielle. 

C'est pourquoi, la délégation soviétique pro:posu à nouveav. do no 

pas créer·de comité lG cas échéant, d'accorder à la éomniss'.•Jn le 

droit d'inviter dos expc:J;'ts. 
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M. STINEBOWER (Etats-Unis) (parle en anglais) 
1 ' 
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M. CHERNYSHEV (URS_?) (Interprétation du russe) : M011sieur le 
c 

Président) je voudrais attirer votre attention su.r le texte de la page 
1 

1::. du r3:pport 'le la Commiss=.on des sté.:tist~ques_, .où il e;:;;; dit g_ue 

"ia Corcmission recommande que le Conseil économique et socia::. iunne 

pleins pouvoir8 à la Commission des statistiques pot~ nommer un Comité 

d'experts". 

Il s'agit donc ici d'une recommandation au Conse~l, et la Ccrr~is-

sion plénière Ju Conseil a décidé de ne pas créer de Comit6 Q1 experts . 
• 

Je répete '1~' ur: tel précédent n'est pas désirable. :En e'n't;t, d' e:•J.tres 

Commissions pourraient alors également demander la èréation de Ccmités 

d'experts. 

Il existe une sous-commission qui doit étudier la quesLon et 

faire des proposliions concr~tes, 

Si nous nommions un Comité d'~xpert~, nous créerions e.insi une 

nou~'elle un·:té. 

Au point de vue financier, le représern:ant du Secrétaire général 

nous a "?Xpliq1J.6 dorn:ièrt:m.ent que le. Secréte.i~e g~néral ponva:~ t de 

tompa à autres inv:l.ter des sxperts et q_u 1 un budget était pré"<U à cet · 

effet.~Dcnc, l(l. C0m~ss}on a déc_tdé qu'0n pri.nclpe on pouvait :nviter 

des E:lXpertsJ si cela s 1evérait .nécessaire, sans qu'il soit bes~:.:.u pour 

cela de créer un nouvel organisme composé Q1 oxperts. 
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M. CHERNYS:t:lli""'V (1JRSS) (Interprétation du russe) : Monsieur 

le Président, la proposl tion que '-'"OUS ver:.ez de fa~ re, à l'exclusion 

deR derniers mots "Co:m:ité d'experts", serait acceptable pour la.., dé-

lé ga ti on so;ié t.iq·J.e .. 

, Je ,.répàte qu'il est inutile d.e créor un nouvel organisme, ma~.s 

qu'il sui':fït de donner le droit d'-Inviter des experts. Le I~ésnlce.t 

sera le ~ID'J: Les exnerts lnvi t'és pourront trE;l.vailler avec la Corn-.. ' . 
( 

mise.!.or:, co qul rend inutile la création d'une nouvelle U...'l.ité. 
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M. CHERNYSHEV (URSS) (In"terprétation du russe) : Monsjeur :te 

Préoident, la délégation soviéti~U0 voudrait faire deux observations 

sur l' ensvmblt· i~::': ÏJl .r6sGlut:i.on. 
1• 

La :prcmL re coneo:;:ne le Ccngr .s mondial de;s statistiques dent il 

/Jst l~ait :nE:;rt_;_cn dans cett~ résolutiOl1. Je répète que la délégation 

soviPtlQUc)_, ::t:Lusi g_u' ,üle l'a déjà déclaré à la Corr..mizsion :plénh.re 

du Ccnsdl,. n'a :;;;as pr~.s part ,à la solution ·de cr:; probl8me, étant 

d.OIL"1~ q_u '-sllrs n'a pu cntrvr ,m rapport avec les organe..s compitonts. 

La scccnd.c ccncern0 le r&p:port de la Corr .. rnicision è.0B sto.tiGti~ues 

et les résclut1ons ~ui figur'3nt dans le docu:mE;nt 1ui nous est aoumis. 
\ 

A cet égar~, la délé.gation sovit3ti~U0 attï_re l'attention defl ru;mbres 

du Conseil -. ot dcmand.t'J qus sa déclaration figure .:;.u p:::'oc.:-:s.-VGl'ral -
/ . \ 

sur le fait g_ue 1'0~08 ne présentera aux Nat~ons Dnies q_u9 des don-

clauscs,généralcn:cnt adn:;.isc:s dans notro pays. 

M. :BORIS (Frhnce) : Je voudrais :;;cppuy,)r les cbservat2.ons du 

délégué dos Pays-Bas ·à propos do la particip'1tion de la Suisse cr,J. 1 il 

uous para!t très clés ira ble o..co r•:7ndre posslblc. ,J' al:Œ.E.:rais, par consé-

~uent, hinsi ~ue l'a pr~pasé lo délcigué néerlandais, q_ue cotte ques-
1 

tian puisse 'Êi"tro e."bor<ié!ë' à la prochaine sess:Ion. 
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LE PRESILENT 
(parlent en anp-la:: s) 
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M. MOROZOV (URSS) (Inter12r~t.atiori du ruRse) : Ces mots me 

scmb'lent tout à f~it.utilos, et il ~e faut pas las éiiminer. Des 

consultations .prc:;liminairos avoc les Irbti tutj.ons specialisft;s sont 

néccssairGs. En sup~ri_mant cos mots nous nu préciso~ions pas si do 

t8lles consultations sont, oui ou non, indispensables. Or, elles· 

sont absolum::mt nécessaires. 
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~l. MOROZOV (T.,'RSS) (Interpré"-:.ation· dl.i·r;usse)d Si le t·-'Xte 

de la résolution correspond exactement·au toxt~ d'une résolut:on . . . 

"'· adoptée IJar l'AssEJmblée générale, pourquoi fq.üt-il essayt-r dr; le 

modi:.:'ior ? 
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M. MOR07.0V (URSS) (Into!Jlrétation du russe) : Il m0 sombJ..e 
, , _.._ " a . 

que lorsqu'on so rapporte à ce qui a 6té dis·cuté, le sens de c·~t amon-

"' , ,.. , , , , 
dement est le ·moms quG prdcçdemment. Le pr~ncipe general quj a ete 

otablî. eri co qui concorno,les relations avoc les. Institutions ~:-pécia-

1 is~os cs"c exposé dans la résolution d0 l'Assemblée g0né~alr:; et ropro.,. 
duit ficlèlcment 'dans cvt tt.J résolution. Jo ne vois donc auc'm mc tif 

d' él:i.m~.ner cos mots. 
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,(La·.r0sol.ntion fUl1.end~e ost adopt0e) .-

Pr:..;pos_~ ti on concr:.,rmmt une con tri buticn volon ta rv c_;galo aü. stün.irc 

! ' 
d 11me journée de trinail et Fonds j_ntnrnational de s·:.:cmœs à l 'En:t'ancc. 

' t " ' 

(:Coc. E/Ac.7fl4; E/AC.7/l4/Corr.l; E/AC.7/14 Add.l) 

LE PP.ESIDENT 

M." PHILLIPS (Royaume-~n~) 

M. FJ:USTC SOTO Cr.:li) 

M. PHILiiPs {Royaume-Un.) 

M. REID (Nouvollo-Zuland.o) 

M. MOE (Norvège) 

) 
)· 
) 

' ) 

( parlcnt en angl'L s) 
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M~ MENDES-FRANCE (Prance) : ta délé'gatiori''française est favo

rable à l'ensemb,:;Le ·.dll texte :proposé :par ia délégàtioh britannique et, .. .: .. ' -~·- . ~- - ' \ 

1 c 
,sous les quelquès réserves suiva;n.tes, elle est disposée à .l'adopter. 

EllG ne voudrait :pas cependant, si on adopte le :premier :paragraphe 

commençant ainsi ~ "apJ?rouve en :pri!).ci:pe, et.c •••. • "., <lue les mots 

1'en :principe", qui ont leur utilité, puissent ~tre par la suite inter .. 
J ' ' 

31rHos dans un sens restrictif. Certaines circonstances, locales ou 

.autres·,· :p~uvërit nécessiter ~~ cert~ine. s~u:ples~e et c 1 est pourquoi ces 
,. \ . " •J 

mots ont lëu:.i' raison. d 1t3tre. Le Conseil, -s '.iJ, adopte. cette. proposi tian, 

n taura pas 1 f idée de revenir. sur 1 1 accord d 1 ensemble intervenu au cours 

1 
des précédepts ,débats. 

C'est dans cet ordre .d'idées que la délégation française a.~cepte 

le premier paragraphe de la proposition britannique~ 

Je ferai une remarque s~r le :paragraphe 4. L~ rédaction QU texte .. 
britannique :O:ous paraît satisfaisante et très précise et nous estimons 

< • 

util; qu 1m1 accord intervienne entre le Secrétaire général et les gouver-
1 

nements intéressés s'ir la manière dont seront err-\J?loyés les produits 

des collectes qui seront.faites dans. les différents pays • 
• 1 

Nous attirons, une fois de plus, ainsi que nous l'avon~ fait devant ,, 
1 

lo Conseil, lors de 1 1 oxmnE!r~ iEJs projets de résolûtion en première lee.;. 
1 . 

.0 ' / ture,l'attention du Fends international dé secours a l 1 enf&nce sur les 
( 

difficultés -qui résÛlteront de ].f.éta.t des balances des comptes d 1Wl 

certain nombre de pays intéressés.~ 
,) , .. 

Il est évident. qu 1 il est des pnys dans lesquels le produit des 

collectes, m~me s'il est relativement 'iw~o~tant, ne pourra pas toujours 

~tre transféré en monnaies libremB!l,t convertibles. Le l',onds .intürnational 

de secours à l'enfance oe heurtera à des difficultés. de fnit, g_ue ;Hon 
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pourra certal.ne:mon't surmonter, snt en employant 'les fonds ainsi 

recueillis àans los Fays m~mes où ils auront .été.réunls, en yue d'éviter 

tcut transfert, soit en envisageant l'achat, dans ces pays, de produits 

s'y trouvant en-abondance O'U, d.u.mo1ns, en Ci_uantités importantes, afin 

que ces rnarchandlses puissent ttre utilisées dans d'autre pay~. Cos 

• 
mothodes permettrai'ent d 1 écarter tout prob_lèmo de transfert qu~- pourrait 

~tre insurmontable pour certains pays. 

La rédaction bri tonn.ique permet de parer à la si tuat=.on à' laquelle. 
1 

je viens· de faire alluston et c'est poÙrquoi nous, 1 1 f''sti:oions 'sati~fai-

sante. 

1·L- délégation française ne comp.rend pas très bien 'le sens q_ue la 
1 

délégation britannique attaéhe à la dern'ière d.e soo propositions tendant . . 

à supprimer l'alinéa de la page 2 du docurncmt E/AC. 7/14, ainsi conçu : 

"Et considérant 1 1autorisat.ion qu'il a donnée d 1affector auF·cnd.s inter-

t 

national de secours à 1 1 E·nfancc les contributions recueillies à la 

sui te de l'appel q_tü à,oi t Ü'tre lancé •••• 11 

. 
~me si nous supprimor1s cet alin8a; le fait q_ue 1 fautor::..sation a 

" ' 
été donnée subsiste ef je ne pense pas q_ue l'on nous propose :i 1y rGvenir. 

Je ne saisis pas exactement ln portée de oette proposi Mon q_-:.w j 'accep-
J; \ . ... 

tarais peut-~tre si 'je la oomprenais~ 

Quant au fond. 'de la question visée, jo crois q_üe nous sorümes tous 
l ' 

d'accord. Il est évident~q_u 1 il faut éviter que d8s collectes successiM 

' 
vos soient fe.i tes ?,ans différents pays pour dos buts q_'.li para'i'traicnt 

les " 1 memes aRx youx :ies donat0urs. 
( 

Il ne faudrait pas, on oïfot, par 

une série d.è dmrlû.ndes'successives, d.onnor l 1 impressicn qu'il sc produit 
<> • 

dos .doubles omplois ou des gaspillages d~efforts et arriv8r a:.nsi à 

décourager les particuliel'S cu los organj.saticns au . .-x:q_uo1s on f(œoJ.t 

appel. 
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Nous avons, dès· ~e _O.êbut, demo.ndé' qu t1.ll1 aecqrd prépis intorvien...YJ.e 

1 

entre le Fopds international de secours à 1' enfance et l·'UNESCO, afin 

que ~es donateurs, à la générosité desquels ·on fera appel, ne soient 

pas·sollicités à pl~sieu!s repr1sos, qu'une seule col~octe soit faite 

dans un )mu déterminé ot que 1' on :procède à un partage rai_sonna'ble 

des fonds. 

·' A oe point de vue,, ~o Dr Rajchman a fait devant_ln Collli!li~s~.on, au 

nom du Conseil d 1admin:Lstrntion du Fonds internctional de'secours à 

1 1onfanco, ·dos déclarations tout à fait satisfaisantes, dans rlc:s termes 

q_u'a~.c1m do nous sans douta ·n'n cu'bliés' et qui montrent son d6s5.r 
/ 

d 1aoout?.r, sur le plan financier, à une coordination nussi complète que 

possible avoc ;1. ,.JNESCO. 

Los déclnro. ti ons. du Dr Rajcr .. man me parc.issont répendre parf:..:.i toment 

à ln préoccupation do la délégo. tj on or::. tann.:i.quo et il suffit, je crois, 
) 

1 

do los rappeler ici pour quo l'accord complot-puisse so faire sur ce 

point. 

C'est dans oes cor).diticns ot sous réserve de ces o'bservatj_ons et 

~c l'incertitude qui suqsiste dLUlS notre esprit sur la dolnièro propo-

si tien, de ln délégat~on' britannique que, dans 1 1 onsomblo, nous adopto .. 

rons la proposition qu~ollo no~s a soumise. 
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M" ME1"'1.DE3·FRANCE (F:ro.nco) : Jo n 1 o.vo.is :po.s :pro:pos.S la. 
i 1 

su:p:pression ?-os. mots "on :p-rinci:po" de ce :pnragro.:pho, j'' nv['.is sim-

:ploment attiré l'attention o.~in què·leur•muintion no soit :p~s inter-

:prété d '.une mar:.ièro erronée • Je .m'en ro.:p:porto ontièroment à la 

proposition fin~lo de mon collègue.britanniquo. quant à la suppression 

ou nu maintien de ces; mot's"/ :puisqut;··nous sommes d'accord sur lo sens. 

Jo comprends maintenant la pré.occupation do la délégation 

britannique, en ce qui concèrne le dernier amendement sur lequel 

j'avais demandé un éclai~cissement; cetto·pr~occupation m'avait 

échappé. Là encoro, jo m 1 on rapporterait à la :pro:posi tièm finale 
c • 

du~ délégué britfl.nrüquc. L'idée do cet amendement veut, on effet, 

quo los fonds dont il est: ici question ne soient pus affectés 
.. 

au Fonds exclusivement; une préoccupation de partage ·raisonr.c.ble 

doit. intervenir. Là encore, je constate que nous son:mos d 1o.ccord sur 

lé sons à donner au toxto: que· nous allon·s· adopter •. Jo· mo déclare 

satisfait :par les obsorv:'.tions do notre collègue britannique. 
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M. MOnczov (œs.s) ( Intor;prvto. ti6n du russo) : . Je d.irni 
• 1 

1 

soviétique lors d.e l'e~rumon de lo. question. nous nous soremos o.bstenus . : 

de ;prÔndro .~o.rt nu vote. 



LE. PRESIDENT' l 

(un voto) 

LE PIŒSIDEl'i'T : 

(un voto) 
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(;pa.r'lo' en•· o.ngla.ls) 

(parle en a.ngla.is) 
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M~ MH:NDES...,.FRANCE (Franco),:;· ~Qu"on est .... il, Monsieur le 

. Pré si dent, du pa.ra.g.rc.phe 5 de L'amendement · bri ta.nni q_uo ? 
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LE PRESIDENT : (parle en ::me;lais) 

(un vote) 

M. YlJ~G (China) : (:PO.Kl§len :::nglo..is) 
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M. MOROZOV (URSS) (Intcrpr~tation.du russe) 
1 , 

·: QmJllo reso-

lt~tion, Mons: cur le; PrésidEJnt ? 
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' 

M. <:MENDES .:F.Rfl.NCE j FrflnC o) : Je me ré serve d'in tcrvep~r S'~r 
' ' \ . 

·le fond. Je crois q_u'un malentendu s'est produit, si j~ m'on-rapporte 
.! 

à cc: g_ue vient de dire lo délégué de 1 'Ir~de. 

JJ 1e..près c0 que j'av<:>:i~ cru corc.prendrc, l'amondcmcnt britanhiq_uo 

prer1a~. 4.:; pla co, au bas de la pagü G où. sv:1.t donnéEJs les instructions au 
' 

1 
Se;:::rétairo général g_uant à son c.c-c,:!.vité futi..<re. 

' 
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M. ME?DES-FRA~CE (France) : Je voudrais savoir si le 

' "roprésenta..11t du Royaèl!D.o-Uni n'a pas eu 1' intention de placer cet 

'. 
amenri(~mcnt au bas do la page 6 : ". . . Invite le Socr0te.iorc général 

à formillcr etc ... pour Stre consj_dért:J par la Corrl!lissjon à sa :r;ro-

chcdno session." 
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LE PRESIDENT 

) 
) 
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) (parlènt en anglais) 
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M. MOROZO~ (URSS) (Intorpr,jtation ~u·russc) : Si mt::s ren-
, 1 

soignom0nts sont exacts, cett0 question a été étudiée très c.ttentive-

ment par la Commission de ia populEition. 'En outr'e, los' propositions 

que celle-ci a émises ont été examinées minutieus0ment par la Commis-

sion plénière du Conseil économique et social .. 
\ 

Jo crois inutilE:. rd(~ rc;:;prond.re l' examE:n de cette qucl3tion ot je, 

:propose d-.; cor).scrver lo tcxto soumis par la Commission plénj_èro du 

Conseil. 



GM/MFT - 68 -

M. PHILLIPS (Royaumo-Uni) 

LE PI\ESIDENT 

) 

EjP.V.- 83 
29 March 1947 
Fr6nch 

) (parlent en anglais) 
)1 



GM/MFT.· - 69 - EjP. v·. 85 
29 M::l.rch 194 7 
French 

· s~:tlon··de ~~s rÇJ.:p:ports avec le Conseil de tutollo ot· nous e.vons ost:ima 

q_u'Ù était o:pportun'do constitucT\m :potit'groupe mixte èom:posé de 
. . 

rç,:p~..:e.cntants des do1.:.x ·conso·ils ç.ui élt:>.borèrc.it url mode do collabpra- j 

ti on ontr0. ces deux 'importants orgànismes. 

Je cro~.s qu til ssrn.H :p0u co.urtois à l' ~gard du Conseil de tutülle, 

O.ù. mômont où-·nous allons m~;;ttre S'..u' :pied cetto méthod0 do travail ·com-

mm_, ·do prendre d"'S aujourd'hui, sur un :poi~t :particulier, une ddcisj.on 

qui'_, indi.SC'..ltablumont, emp1èto SUr son ac ti Vi té normale. 

si une 'urgonco _:particulière le con:mn.ndai t, sans\ douto ppurrion~-

noua :paesor outre. Jo r.e :pensE:: pas. qu'en l'cs:pècè les jo1;1rs qui vion-
• ! 

nent risquent do modifier profon.d.ément la si t 1..<<;1tion. 

C '.ost pourquoi~, dÙ. soul. :po:~nt de vuo do. la courtoisie, je crois 
• 1 

·quo nou's ueirions sage:reent en. accop~ant la :pro:posi tion du d<.Üogué d'..l 

Royaume-Uni. 

' Sur lo plan de 1 1 oL:,iCI-lCité du travail, jo suis très frappé par 
c 

l'argument qui vj_ent d'Strè apporté. Le Conseil de tutvlle, dans les 

jotlrs qui viennent, va -~tre ap~E..·lé à domw:r au Secrétariat général 

un certain nombre d'instructions dont 1.:J1EJ partie, pr6cis~mont', porte 

sur le :point de, dt3tail dont nous discutons. Il serait véritablcm0n~ 

de mam<:üse administration que cieux conseils, représentant à des 

titrslô divers .i 10rcarlisation dos N>:1tions Ut;1:;.cs, donnent au ·eecr~taire 
.• 

g'5n.;re.l, à <J.'-<clqur:s ,jourt3 d'interru.llu, des instructions disscmèlaèles., 

A mon nvis, lP~ meilleure manï_ère >Q(; travo.illvr conslst8 à réaliser 

avec lE;:; Conseil~de tutelle un accord sur les :i.nstr;;tct.'ions à ionner au 

S 't . 1 / ' 1 ecre a1rc gvnera . 

Je reviens S'vU' ·ùlle qu . .)stion de pr:Lncipe que j 1ai •:;u l'occaa~c;m d~ 

rappolE:r. LE>s torritoiros sous tut0lle fc:nt, dans la. Cha.rto, l'objet 

d'indications tros :prücises et imp0ratives. Lo Conseil de tutvlle est 

• 
appelé à prendre los d0cisions intéressant d'une manière exclusive 
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Lcrsque nous ·nous réuni~sor..s pour discuter de questiGps économi
j 

q,u0s et sociales, ou lorsque lo Conscil.de sécurit6 traite de questions 

tcuchr.mt ]J1~ SOC'.l.X'i t6 0r. g6n0ral, il no me pc,r3-tt pas de èonr:.o polltique 

quo d'Jo, dispcsi tions spéciales soient ·-prises viso.nt cortains terri toi-

rr.:s ot n'er. touchant pas d'autres. 

Qw:md.i~ s'agit élcs tvrritcir..:,s sous tut.<ùls, la responsabilité 

.rrorro du Cons0'il d.e tutelle est on cause! mais quand il ost question 
' 

d.c ct;s rr.~m(:s t0rritoj res considér6s sous l' 1.:ngl0 économiq_uv t;~, sc cial, 

je .ne Crois :pas qucJ ÜOUS :puisaions prendre de déciRiOllS sens que celles-.._ 

ci aient ôté coordonnées av0c lo Consoil do tutelle organisme plus ' . ) 

spûcialoment chargé do cos questions. 
1 

C 'EJst pour~1uci, consldsr•6 eous 1 1 angle do la courtoisie de nos 

rapports, del l'G:;:'ficn.cit·S de notre trcwcJ.l, commo sur le :plan juridig_ue 

de nos attributions respectives, ,j'estime que 1 'arr.epdemé:nt du d6D0gué 
" ' 

du Royeume-'Uni est sDge et raison11n.bln: La dolégn. ti on françc.iso 1 'o.:ppu.ie-

ra do son votc;; 
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M. MOROZOV (URSS) (Inter:erétati,on d.u russe) : Après avoi:r; 

entendu vos explications: Monsieur lô Président, jo considère q_uc 

-l' étud.e des propositions d.:.;, la Co:nmJiss:Lor). de la po:pJüa ti on lncombo 

à cette Cômmission 0t relève, par consé.q_uont, de l1:i. compétencEJ d.u 

Conseil économiq_uc" et social. A mon avis, il r~ 'y •a. aucune ralson d 1 vn 

douter. Dos rét1ccncos et des réserves reentales à cot égard. slgni

fièrniE:.nt q_uo nous. r~e sc:rono6 pas tres fE:œtains J.e nctrt..: rSle et d.e 

. 
nos fonctior:.s. 

C 1 ost poUl_'q_uo·i jo suggere do conser'>'er la rédaction proposée 

par la Cc.mmission plénière du Conseil. 



FO/f!JFT - 73 -

M~ P.RCA PP.:RRO (Pérou) 

, LE PRESIDENT 

M. PHILL!PS (Royaume-Uni) 

LE PRESIDENT 

(~) 

LE PE~SIDENT (parle. on aneJ~~s) 

(~) 

E/P.V. 1 8} 
29 March 1947 
French 

, ( parlc:nt en anglais) 




